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АННОТАЦИЯ 
В статье рассматриваются особенности этнической ментальности русской 

культуры через призму народных сказок, пословиц и поговорок. Анализируется, 

каким образом эти фольклорные жанры отражают мировоззрение, ценности и 

стереотипы русского народа. Особое внимание уделяется представлению таких 

ключевых концептов, как трудолюбие, мудрость, справедливость, судьба и 

коллективизм, которые формируют основу русской национальной 

идентичности. Автор подчеркивает, что русские народные сказки, пословицы и 

поговорки не только передают культурный код от поколения к поколению, но и 

служат важным инструментом социализации и воспитания. 
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ВВЕДЕНИЕ 
 Этническая ментальность является важнейшей составляющей 

национальной культуры, отражающей уникальные черты мировоззрения, 

традиций и ценностей народа. В русской культуре особое место занимают 

народные сказки, пословицы и поговорки, которые служат зеркалом народной 

мудрости и многовекового опыта. Эти жанры фольклора передают устоявшиеся 

представления о добре и зле, труде и лени, честности и хитрости, а также 

содержат поучительные уроки, формирующие моральные ориентиры общества. 

Народные сказки представляют собой не просто увлекательные истории, но 

и мощный инструмент формирования этнической идентичности, так как через 

образы героев, сюжетные линии и символику они выражают типичные для 

русской культуры черты характера: терпение, смекалку, стремление к 

справедливости и веру в чудо. Пословицы и поговорки, в свою очередь, кратко и 

метко отражают народную мудрость, передавая суть жизненного опыта через 

лаконичные выражения. 

Актуальность исследования обусловлена необходимостью сохранения и 

осмысления культурного наследия в условиях глобализации, когда 

традиционные ценности и мировоззренческие установки могут утрачивать свою 

значимость. Изучение этнической ментальности на основе народного фольклора 

помогает глубже понять не только особенности русской культуры, но и 

механизмы формирования национального самосознания. 
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Цель данного исследования — проанализировать, как народные сказки, 

пословицы и поговорки отражают этническую ментальность русского народа, 

выявить ключевые ценности и стереотипы, заложенные в фольклорных 

традициях. 

ГЛАВНАЯ ЧАСТЬ 
 В этой части представлены практические примеры, которые 

демонстрируют, как этническая ментальность русского народа выражается в 

народных сказках, пословицах и поговорках. Все примеры структурированы в 

виде таблицы для удобства восприятия. 

 

Пример Описание 
Этническая 

ментальность 

Народная сказка 

"Колобок" 

В сказке главный герой — колобок — 

является символом хитрости, свободы и 

стремления избежать обязательств. Однако 

его судьба предсказуема: он становится 

жертвой собственной самоуверенности. 

Самоуверенность, 

стремление к 

независимости, 

наивность. 

Пословица "Труд 

все перетрет" 

Пословица отражает убеждение, что через 

труд можно преодолеть любые трудности, 

достичь успеха и справедливости. 

Упорство, трудолюбие, 

вера в справедливость. 

Поговорка "Не 

имей сто рублей, а 

имей сто друзей" 

Эта поговорка акцентирует важность 

дружбы и поддерживает идею о том, что 

человеческие отношения важнее 

материальных благ. 

Ценность человеческих 

связей, коллективизм. 

Народная сказка 

"Иван Царевич и 

Серый Волк" 

Герой сказки сталкивается с трудными 

задачами, но преодолевает их благодаря 

своей решимости и поддержке верного 

спутника — волка. 

Смелость, доверие, 

поддержка и верность. 

Пословица 

"Лучше синица в 

руках, чем 

журавль в небе" 

Эта пословица учит ценить то, что уже 

имеешь, вместо того, чтобы гнаться за чем-

то недосягаемым. 

Реализм, практичность, 

ценность того, что 

доступно. 

Поговорка "На 

безрыбье и рак 

рыба" 

Поговорка указывает на способность 

адаптироваться к трудным условиям, 

использовать то, что есть. 

Адаптивность, реализм, 

принятие обстоятельств. 

Народная сказка 

"Морозко" 

В этой сказке холодный и жестокий Мороз, 

несмотря на свою суровость, в конце 

проявляет милосердие и вознаграждает 

добросердечного героя. 

Противоречивость мира, 

вера в перемену судьбы, 

милосердие. 

Пословица "На 

войне, как на 

войне" 

Эта пословица отражает философию 

принятия трудностей и непредсказуемых 

ситуаций как части жизни. 

Смирение перед 

трудностями, стойкость. 

 

В этой части представлены практические примеры, которые отражают 

основные элементы этнической ментальности в русской культуре, отображенные 

через народные сказки, пословицы и поговорки. Эти примеры могут быть 
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использованы в процессе преподавания для наглядного демонстрирования 

важных культурных аспектов. 

1. Народная сказка "Колобок". Колобок убегает от своих 

преследователей, но в конце оказывается съеденным. Этот пример может быть 

использован для объяснения моральных уроков о самоуверенности и её 

последствиях в воспитательных занятиях. Акцент на важность осознания своих 

сильных и слабых сторон. 

2. Пословица "Труд все перетрет". Учебная ситуация: ученикам дается 

задание, которое требует усердной работы, несмотря на сложность. Эта 

пословица может быть использована для мотивации студентов на преодоление 

трудностей и необходимости упорного труда для достижения целей. 

3. Поговорка "Не имей сто рублей, а имей сто друзей". На уроке 

обсуждается важность социальных связей и взаимоотношений в классе. Эта 

поговорка может быть использована для объяснения значимости человеческих 

отношений, умения работать в команде и быть поддержкой друг для друга. 

4. Народная сказка "Иван Царевич и Серый Волк". Пример с решением 

задачи с помощью силы воли и помощи друга. В уроках, направленных на 

развитие умения работать в коллективе, этот пример может показать важность 

поддержки и доверия между людьми, а также необходимость решительности в 

трудных ситуациях. 

5. Пословица "Лучше синица в руках, чем журавль в небе". В процессе 

урока рассматривается выбор между реальными и идеализированными целями. 

Этот пример помогает объяснить учащимся, как важно ценить текущие 

возможности, а не стремиться к слишком отдаленным и недостижимым целям. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 
 Изучение этнической ментальности через народные сказки, пословицы и 

поговорки позволяет глубже понять культурные и моральные ориентиры 

русского народа. Эти фольклорные элементы служат важным инструментом не 

только для сохранения традиций, но и для формирования национальной 

идентичности. Они отражают ключевые ценности, такие как трудолюбие, 

честность, коллективизм и способность к адаптации, которые передаются от 

поколения к поколению. 

В ходе исследования было показано, что народные сказки и пословицы 

служат не только средствами передачи жизненного опыта, но и инструментами 

воспитания и социальной интеграции. Они помогают учащимся развивать 

критическое мышление, понимание морали и этики, а также позволяют создавать 

образы для обсуждения важных жизненных тем. 
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